Divine Liturgy Variables on Sunday, December 17, 2017
Tone 3 / Eothinon 6
Sunday of Forefathers (Ancestors) of Christ
Prophet Daniel and the Three Holy Youths Ananias, Azarias and Mishael;
Dionysios of Zakynthos, the wonderworker; New Martyrs Paisios the hieromonk
and his disciple Habakkuk the deacon of Belgrade

NOTE TO CLERGY: Remember to include this special petition in the Great Litany before the one for the head of state,
as directed by the Antiochian Archdiocese.
Deacon: For Metropolitan Paul, Archbishop John, and ِِ مِنِ ِأجل ِالمِتِروبوليت ِبولِسِ ِوالمطران ِيوحنا ِوفِك:الشماس
for their quick release from captivity and safe
return, let us pray to the Lord.
.إلىِالربِِنِطِلِب
ِ
ِ،ِأسِرهماِوعِ ِودتهماِسالِمِيِن


During the Little Entrance, sing:

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE THREE
Let the heavens rejoice and the earth be glad, for the Lord ،ساع ِدِه
ِ  ألن الرب صنع ِع از ِب،ضيات
ِ
ِ
ُ لتَْفرِح السماوي
ّ األر
ْ ات وتَْبتَ ِه ِج
ََ َ
hath done a mighty act with His own arm. He hath
ِ  وصار ِب ْكر األمو،وو ِطئ الموت بالمو ِت
ِ  و ْأنَق َذنا ِمن جو،ات
trampled down death by death, and became the first-born ف
َ َْ َ َ
َ ْ
َ َ
ْ
َْ
ْ
from the dead. He hath delivered us from the depths of
.ظمى
ْ الع
Hades, granting the world the Great Mercy.
ُ وم َن َح العاَل َم الر ْح َم َة
َ
َ ،ِالجحيم
THE EISODIKON (ENTRANCE HYMN) OF ORDINARY SUNDAYS
Come, let us worship and fall down before Christ. Save
ِ
us, O Son of God, Who art risen from the dead; who sing  يا،صنا يا ْاب َن هللا
ْ  َخّل.هلموا ِلِنسِجد ِونِِركع ِلِلِمِسيح ِمِلِكناِوإلِهنا
to Thee. Alleluia.
. إذ نرِتل لك هلِلوييا،من قام ِمن بي ِن األموات


َ َ َ ُ ّ َُ ْ

ْ

َْ ْ َ

َْ

Now sing these apolytikia in the following order.

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE THREE

ِ  ألن الرب صنع ِع از ِب،ضيات
ِ
ِ
Let the heavens rejoice and the earth be glad, for the Lord ،ساع ِدِه
ُ لتَْفرِح السماوي
ّ األر
ْ ات وتَْبتَ ِه ِج
ََ َ
hath done a mighty act with His own arm. He hath ِ
ِ
ِ
ِ
ِ
،بالم ْو ِت
trampled down death by death, and became the first-born ج ْوف
َ  و ْأنَق َذنا م ْن،األموات
َ
َ ووط
ْ وصار ب ْك َر
َ
َ الم ْو َت
َ ئ
from the dead. He hath delivered us from the depths of
.ظمى
ْ الع
ُ وم َن َح العاَل َم الر ْح َم َة
َ
َ ،ِالجحيم
Hades, granting the world the Great Mercy.
APOLYTIKION OF THE FOREFATHERS IN TONE TWO
Thou hast justified by faith the ancient Forefathers, and
through them Thou hast gone before and betrothed unto
Thyself the Church of the Gentiles. Let the saints,
therefore, take pride in glory; for from their seed sprouted
forth a noble fruit, and it was she who gave birth to Thee
without seed. Wherefore, by their pleadings, O Christ God,
save our souls.

ِ
البيع َة التي
باإليمان
لقد َزك ْي َت
َ فخ
َ  وبِ ِه ْم َس َبْق َت،ماء
َ ط ْب َت
َ اآلباء الُق َد
َ
ِِ
ِ
 إ ْذ ِم ْن َزْرِع ِه ْم ْأي َن َع ْت ثَ َمرة،بالم ْجِد َيْفتَ ِخرو َن
َ  فالقّديسو َن،م َن األُ َم ْم
ِ ِ َ َ َفِبت. وهي التي وَل َد ْت َك ِب َغ ْي ِر َزْرٍع،سيبة
اإلله
ُ سيح
ُ الم
َ َح
َ
َ ض ُّرعه ْم أيُّها
.ْار َح ْمنا



Now sing the apolytikion of the patron saint or feast of the temple.

KONTAKION OF PREPARATION OF CHRIST’S NATIVITY IN TONE THREE
(**The original melody**)
Today the Virgin cometh to the cave where she will give
ِ اليوم الع ْذراء تَ ْأتي إلى المغ
ِ اارة لَِتلِ َاد ال َ لِما َة الاذ َقْب َال ال ُّاد ُه
birth in an ineffable manner to the Word Who is before all الد ًة
َ  ِو،ور
َ َ
َ
َ َ َ
the ages. Rejoice, therefore, O universe, when thou hearest
ِ
ِ َ ال تَُفس ا اار وال ُي ْن
،كون ُة إذا َس ا ا ِام ْع ِت
َ الم ْسا ا ا
ُ
َ  َفا ا اا ْف َرحي أيتُه ا ااا،طا ا ا ُ به ا ااا
it heralded: Glorify Him, with the angels and the
ِ الرعا
ِ وم ِجاد ماع الم
shepherds, Who chose to be seen as a new-born babe, the ًظهر ِبمشاايتِت ِه ِطْفاالً جدياادا
ُّ الئ َ ا ِة و
َ َ ُ َ ْ  الااذ َسا َاي،ااة
َّ
َ
َ ََ
God Who is before all the ages.

ُّ إلهنا الذ َقْب َل
.الد ُهور
ُ
ُ وهو

THE EPISTLE
(For the Holy Forefathers)

رب إلهُ آبائنا
ُّ أنت يا
َ بارك
َ ُم
.ت ِبنَا
َ ْألنك عَ ْدل في ُك ِلّ ما صنَع
َ

Blessed art Thou, O Lord, the God of our Fathers.
For Thou art just in all that Thou hast done for us.
The Reading from the Epistle of St. Paul to the
Colossians. (3:4-11)
Brethren, when Christ, Who is our life, appears, then
you also will appear with him in glory. Put to death
therefore what is earthly in you: fornication, impurity,
passion, evil desire, and covetousness, which is idolatry.
On account of these, the wrath of God is coming upon the
sons of disobedience. In these you once walked, when
you lived in them. But now put them all away: anger,
wrath, malice, slander, and foul talk from your mouth. Do
not lie to one another, seeing that you have put off the old
nature with its practices and have put on the new nature,
which is being renewed in knowledge after the image of
its Creator. Here there cannot be Greek and Jew,
circumcised and uncircumcised, barbarian, Scythian,
slave, free man, but Christ is all, and in all.

الرسولِِإلىِأهِلِِكولوسِي
ِ ِِفِصِلِِمِنِِِرسالِةِِالقِدِيسِِبِولِس

ظ َهارو َن
ْ ُ َفاأ ْنتُ ْم أ ْيضااً ت،سيح الذ ُها َو َحياتُناا
َ  َمتى،ُيا إ ْخ َوة
ُ الم
َ ظ َه َر
ِ حينِتٍذ م َع ُه في الم ْجد* َفأميتوا أ ْعضاء ُكم التي على األ ْر
ِّ :ض
الزناى
َ
َ َ
ُ َ
عبادةُ َوثَ ٍن* ألن ُه
َ الهوى والش ْه َوَة الرِدي َة والط َم َع الذ ُه َو
َ جاس َة و
َ والن
ِ
ِِ
ِ ِ
ِ صا
يان* وفااي َهاِذِه أ ْن اتُ ْم
َ أل ْجا ِل َهاذه َي ا ْأتي َغ
ْ ضا ُب هللا علااى أ ْبناااء الع
ِ
ً َف اأ ْنتُ ْم أيض اا،اين فيهااا* أ ّم اا اآل َن
َ أ ْيض ااً َس اَل ْ تُ ْم حين ااً إ ْذ ُك ْن اتُ ْم عائشا
ايح
ْا
َ ضا َب والسا ْخ
َ :ط َرحاوا ال ُ ال
ُ طو
َ الغ
َ الخ ْبا َث والت ْجا
َ الم الَقبا
َ ديف وال َ ا
ِ
ِ
ِ
ْ اخَلعاوا
ْ  َبا ِل،ًض ُك ْم َب ْعضاا
َ االنس
ُ م ْن أ ْفواه ُك ْم* وال ُي َ ّذ ْب َب ْع
َ العتيا
َ اان
الجدي ا َاد ال ااذ َيتَ َجا ادُد لِْل َم ْع ِرَفا ا ِة عل ااى
ْ َما ا َع أ ْعمالِا اه* واْل َبسا اوا
َ االنس ا
َ اان
ِ يث َليس
ِِ ِ
 ال، ال ِختاان وال َقَلاف، يوناني وال َيهود
َ ْ ُ صورة خالقه* َح
َ
ِ برب ِر وال اس
ٍ  ب ِل المسيح هو ُك ُّل َش، ال عبد وال حر،كيثي
يىء وفي
َْ
َ َْ
ْ
َُ ُ َ َ ُ

.الجميع

THE GOSPEL
(For the Holy Forefathers)
The Reading from the Holy Gospel according to
ِفصل ِشريف ِمن ِبشارة ِالقديس ِلوقا ِاإلنجيلي ِالبشير ِوالتلميذ
St. Luke. (14:16-24)
.الطاهر
The Lord spoke this parable: “A man once gave a
great banquet, and invited many; and at the time for the
ِ
ُّ قال
banquet he sent his servant to say to those who had been *عا كثيرين
َ ًشاء َعظيما
َ ود
َ
َ  إنسان:الرب هذا اْل َمَثل
ً ص َن َع َع
invited, ‘Come; for all is now ready.’ But, one by one,

they all began to make excuses. The first said to him, ‘I
have bought a field, and I must go out and see it; I pray
you, have me excused.’ And another said, ‘I have bought
five yoke of oxen, and I go to examine them; I pray you,
have me excused.’ And another said, ‘I have married a
wife, and therefore I cannot come.’ So the servant came
and reported this to his master. Then the householder in
anger said to his servant, ‘Go out quickly to the streets and
lanes of the city, and bring in the poor and maimed and
blind and lame.’ And the servant said, ‘Sir, what you
commanded has been done, and still there is room.’ And
the master said to the servant, ‘Go out to the highways and
hedges, and compel people to come in, that my house may
be filled. For I tell you, none of those men who were
invited shall taste my banquet.’ For many are called, but
few are chosen.”



ِ
ٍ
ِ
ِ
شيء
ين تعاُلوا فإن ُكل
َ يقول لْل َم ْد ُع ّو
ْ فأرسل
ُ عب َدهُ في ساعة العشاء
َ
ِ
ُّ
ِ
ِ
ِ
ن
األول قد
فقال َل ُه
َ َقد أُعد* َف
ُ
َ . طف َ ُكل ُه ْم واحد فواحد َي ْستَ ْعُفو
ِ
وقال
ُ َخ ُرَج وأن
ْ أن أ
ْ ظ َرهُ فأسأُل َك
ْ اشترْي ُت َحْقالً وال ُبد لي
َ *أن تَ ْعف َيني
ٍ
ِ
ُج ِّرَبها فأسأُل َك
فدادين َبَق ٍر وأنا
اآلخ ُر َقِد اشترْي ُت َخ ْم َس َة
َ
َ ماض أل
ِ
ِ
أن
اآلخ ُر قد
َ أن تَ ْعف َيني* وقال
ْ طيع
ْ
ْ
ُ َتزوج ُت امرًأة فلذل َك ال أست
ِ ٍِ
ِ
البي ِت
ْ سي َدهُ بذل َك* فحينتذ َغض َب َر ُّب
ِّ أخب َر
َ الع ْبُد و
َ أجيء* فأَتَى
َ
ِ
ِ
ِ
ِ
ِالمدينة و ِأزقِتها وأ َْد ِخل
ِ
ُخ ُرْج َسريعاً إلى شوارِع
ْ وقال ل َع ْبده أ
َ
العبُد يا َسِّيُد قد
الم
َ ساكين واْل ُج ْد
َ الع
َ
ْ فقال
ُ ميان و
ُعو
َ *الع ْرَج إلى َه ُه َنا
ِ السيد
ِ
ُخ ُرْج إلى
ْ للعبد أ
ْ ُ ِّ فقال
َ *أم ْر َت به ويبقى أيضاً َم َحل
َ ُقض َي ما
ِ
الدخول حتى َي ْمَتلِئ ْبيِتي*فِإِّني
ط ِرْرُهم إلى
َ ط ُر ِق واألسِي َج ِة واض
ُ ال
ِ
ِ
ِ
ِ الرج
ِ
*المدعوين
ال
َ ِ أحد م ْن أولت َك
َ أقول َل ُ ْم إن ُه ال يذو ُق عشائي
ُ
ّ
ِ
ِ
.ين َقليُلون
ألن
َ ين كثيرو َن واْل ُمختار
َ المدعو
ّ

The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual.

THE DISMISSAL
Priest: May He Who rose from the dead, Christ our true God, through the intercessions of His all-immaculate and allblameless holy Mother; by the might of the Precious and Life-giving Cross; by the protection of the honorable Bodiless
Powers of Heaven; at the supplication of the honorable, glorious Prophet, Forerunner and Baptist John; of the holy,
glorious and all-laudable apostles; of our father among the saints, John Chrysostom, archbishop of Constantinople,
whose Divine Liturgy we have now celebrated; of the holy, glorious and right-victorious Martyrs; of our venerable and
God-bearing Fathers; of Saint N., the patron and protector of this holy community; of the holy and righteous ancestors
of God, Joachim and Anna; of the Holy Forefathers of our Lord Jesus Christ; of the holy Prophet Daniel and the Three
Holy Youths Ananias, Azarias and Mishael; Dionysios of Zakynthos, the wonderworker; and the New Martyrs Paisios
the hieromonk and his disciple Habakkuk the deacon of Belgrade, whose memory we celebrate today, and of all the
saints: have mercy on us and save us, forasmuch as He is good and loveth mankind.
Priest:

Through the prayers of our holy fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy upon us and save us.

Choir:

Amen.
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